
Jó étvágyat és kellemes idotöltést kívánunk minden kedves vendégnek!

Üdvözöljük éttermünkben!

Étlap

óó



ASZTALFOGLALÁS
+36 30 602 1017

NYITVATARTÁS
MINDEN NAP: 

11:00 - 21:30
(tavasztól őszig)

Kedves vendégeink!

Az ételekhez jó étvágyat és 
tartalmas időtöltést kívánunk Önöknek!
Legyenek legközelebb is a vendégeink!

Áraink forintban értendőek 
és az ÁFA-t tartalmazzák,

melyek után 10% szervízdíjat számítunk fel.
Számlát külön bontani nem tudunk!



HATHÁROM  4,9%
(ANGOL PORTER) 

A Wembley Stadionban lejátszott legendás  
futballmérkőzés ihlette Hathárom arra vállalkozik,  
hogy ne csak fociban, de sörben is odacsapjon az 
angoloknak. Ezzel a könnyű, kellemesen pörkölt 
ízeket hozó, halványbarna, kekszesen-malátás 
angol porterrel Hidegkuti, Puskás, Bozsik és az 
Aranycsapat előtt tisztelgünk, akik  legyőzték a 
hazai pályán 90 éve veretlen Angliát.

PALACK (0,5 l)      1 200,-

KÖRTÉS BÚZA 4,4%
(WITBIER / SZŰRETLEN 

BELGA BÚZA, KÖRTÉVEL) 

Ez a zamatos körte felhasználásával készült witbier  
egy könnyed, közepesen malátás búzasör, ami-
ben jól dolgozik a belga élesztő. Sörünk a  
lédús körte, a belga búzákra jellemző korianderes  
fűszeresség és a felhasznált narancshéj érzéki  
játéka. Egyedi ízvilág, igazi ínyenceknek.

PALACK (0,5 l)      1 200,-

MUTTI 4,9%
(HIDEGKOMLÓS LAGER) 

A Mutti nem csupán egy német stílusú, könnyű 
száraz lager új értelmezése, hanem a Szent András 
Sörfőzde hidegkomlózott víziója is, amely alap-
anyagaival és kísérletező kedvével arra vállalkozik, 
hogy a maláta gabonás és a modern komlók gyü-
mölcsös, virágos illatjegyeket mutató harmóniá-
jával típusa egyik legizgalmasabb ivósöre legyen.

PALACK (0,5 l)      1 200,-

SZILVÁS 3,7% 
(SZILVÁS LAGER)

Ebben a valódi szilvából készült sörben a szilva 
karakterei lágyan simulnak bele a harmonikusan 
komlózott lagerünk ízkarakterébe. Sörünkhöz 
frissen szedett szilvából készült sűrítményt adtuk  
azért, hogy hazánk egyik legfinomabb szilvás  
sörét készíthessük el.

PALACK (0,5 l)       1 200,-



ALLERGÉN ÚTMUTATÓ
ALLERGENLEITFADEN  •  ALLERGEN GUIDE

FELHÍVJUK KEDVES VENDÉGEINK FIGYELMÉT, HOGY ELKÜLÖNÍTETT 
GLUTÉNMENTES FŐZŐTÉRREL KONYHÁNK NEM RENDELKEZIK!

GLUTÉNT TARTALMAZÓ GABONAFÉLÉK
gluten beinhaltende getreidesorten
cereals containing gluten

RÁKFÉLÉK ÉS A BELŐLÜK KÉSZÜLT TERMÉKEK
krebstiere und daraus gewonnene erzeugnisse
crustaceans and products thereof

TOJÁS ÉS A BELŐLE KÉSZÜLT TERMÉKEK
ei und daraus gewonnene erzeugnisse
eggs and products thereof

HAL ÉS A BELŐLE KÉSZÜLT TERMÉKEK
fisch und daraus gewonnene erzeugnisse
fish and products thereof

FÖLDIMOGYORÓ ÉS A BELŐLE KÉSZÜLT TERMÉKEK
erdnuss und daraus gewonnene erzeugnisse
peanuts and products thereof

SZÓJABAB ÉS A BELŐLE KÉSZÜLT TERMÉKEK
sojabohne und daraus gewonnene erzeugnisse
soybeans and products thereof

TEJ ÉS AZ ABBÓL KÉSZÜLT TERMÉKEK
milch und daraus gewonnene erzeugnisse
mikl and products thereof

DIÓFÉLÉK, AZAZ MANDULA, MOGYORÓ, DIÓ, KESUDIÓ, PEKÁNDIÓ, 
BRAZIL DIÓ, PISZTÁCIA, MAKADÁMIA VAGY QUEENSLANDI DIÓ 
ÉS A BELŐLE KÉSZÜLT TERMÉKEK
schalenfrüchte, also mandel, haselnuss, walnuss, cashewnuss, pekannuss,  
pistazie, macadamia nuss, queensland nuss und daraus gewonnene erzeugnisse
nuts, namely: almonds, hazelnuts, walnuts, cashews, pecan nuts, brazil nuts,  
pistachio nuts, macadamia or queensland nuts, and products thereof

ZELLER ÉS A BELŐLE KÉSZÜLT TERMÉKEK
sellerie und daraus gewonnene erzeugnisse
celery and products thereof

MUSTÁR ÉS A BELŐLE KÉSZÜLT TERMÉKEK
senf und daraus gewonnene erzeugnisse
mustard and products thereof

SZEZÁMMAG ÉS A BELŐLE KÉSZÜLT TERMÉKEK
sesamsame und daraus gewonnene erzeugnisse
seame seeds and products thereof

KÉN-DIOXID ÉS AZ SO2-BEN KIFEJEZETT SZULFITOK 10 MG/KG, 
ILLETVE 10 MG/LITER ÖSSZKONCENTRÁCIÓT MEGHALADÓ 
MENNYISÉGBEN
schwefeldioxid und sulfite inkonzentrationen von mehr als 10 mg/kg oder  
10 mg/l, ausgedrückt in SO2
sulphur dioxide and sulphites at concentrations of more than 10 mg/kg or  
10 mg/litre in terms of the total SO2

CSILLAGFÜRT ÉS A BELŐLE KÉSZÜLT TERMÉKEK
lupine und daraus geonnene erzeugnisse
lupin and products thereof

PUHATESTŰEK ÉS A BELŐLÜK KÉSZÜLT TERMÉKEK
weichtiere und daraus gewonnene erzeugnisse
molluscs and products thereof
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ITALLAP
GETRÄNKETISCH  •  BEVERAGE TABLE

SZÉNSAVAS  ÜDÍTŐK
KOHLENSÄUREHALTIGE 

ERFRISCHUNGSGETRÄNKE 
•  SOFT  DRINKS

KÁVÉK
KAFFEE  •  COFFEE

ÁSVÁNYVIZEK
MINERAL WASSER   
•  MINERAL WATER

HÁZI  LIMONÁDÉ 
SELBSTGEMACHTE  LIMONADE

• HOMEMADE  LEMONADE

GYÜMÖLCSLEVEK 
FRUCHTSAFT •  FRUIT JUICE

ALKOHOLMENTES
KÜLÖNLEGESSÉGEK 

ALKOHOLFREIE  SPEZIALITÄTEN 
•  NON-ALCOHOLIC  SPECIALS

HÁZI SZÖRPÖK
HAUSGEMACHTE SIRUP 
•  HOMEMADE SYRUPS

				                   0,4 l 
CITROM ...................................... 1 200,-
zitronig / lemony

BODZÁS ...................................... 1 200,-
holunderbeere / elderberry

MÁLNÁS ...................................... 1 200,-
himbeere / raspberry

TOMA ALMA 0,25 l ......................... 790,-
apfelsaft / apple juice

TOMA BARACK 0,25 l ..................... 790,-
pfirsichsaft / peach juice

TOMA NARANCS 0,25 l .................. 790,-
orangensaft / orange juice

LIPTON ICE TEA CITROM 0,25 l .... 790,-
Eistee zitrone / ice tea lemon

LIPTON ICE TEA ZÖLD 0,25 l ....... 790,- 
Eistee grün / ice tea green

LIPTON CITROM ZERO 0,5 l .......... 980,-
Lipton zitrone / Lipton lemon

FEIND SZŐLŐMUST .............. 0,1 l   450,-
Feind traubenmost / Feind grape must

MEGGY ................................... 0,4 l   990,-
Sauerkirsche / sour cherry

BODZA ................................... 0,4 l   990,-
Ältere / Elder

MÁLNA .................................. 0,4 l   990,-
Himbeere / Raspberry

				                   
PEPSI 0,25 l ..................................... 700,-

PEPSI ZERO 0,25 l ........................... 700,-

SCHWEPPES NARANCS 0,25 l ........ 700,-

SCHWEPPES TONIC 0,25 l .............. 700,-

CANADA DRY 0,25 l ........................ 700,-

PEPSI 0,5 l ....................................... 980,-

PRESSZÓ KÁVÉ .............................. 750,-
espresso

HOSSZÚ KÁVÉ ............................... 750,-
lange / long

CAPPUCCINO ................................ 880,-

LATTE ............................................ 900,-

KOFFEINMENTES KÁVÉ ................ 750,-
entkoffeiniert / caffeine free

JEGESKÁVÉ ................................. 1 200,- 
ice coffee

TEA (fekete, zöld, gyümölcs) ............ 950,-
TEE (Schwarz, Grün, Früchte)  
TEA(black, green, fruit)

SZENTKIRÁLYI MENTES .. 0,33 l	 620,-
stilles / still	 0,5 l	 750,-
	 0,75 l	 1 050,-

SZENTKIRÁLYI SAVAS ..... 0,33 l	 620,-
sprunelnd / fizzy	 0,5 l	 750,-
	 0,75 l	 1 050,-

SZÓDAVÍZ .........................	0,1 l	 150,-
soda	



ÉGETETT SZESZEK, 
LIKŐRÖK

SPIRITUOSEN, LIKÖRE  •  SPIRIT, LIQUEURS

PÁLINKÁK
SCHNAPS  •  BRANDY

PALACKOS  SÖRÖK
FLASHENBIER  

•  BOOTLED BEERS

CSAPOLT  SÖRÖK
BIER VOM FASS  

•  DRAUGHT BEER

	 3 cl	 5 cl
MÁLNA LIKŐR (20%) .....	1 320,-	 2 200,-
Himbeerlikör
Raspberry Liqueur

PRESIDENT PÁLINKÁK
BIRS PÁLINKA (41%) .....	1 320,-	 2 200,-
Birkenrand schnaps
Birch brandy

SÁRGABARACK 
PÁLINKA (41%) ..............	1 320,-	 2 200,-
Aprikosen schnaps
Apricots  brandy

SZILVA PÁLINKA (41%) ...	1 320,-	 2 200,-
Pflaume schnaps
Plum  brandy

IRSAI OLIVÉR
SZŐLŐ PÁLINKA (41%) ...	1 320,-	 2 200,-
Oliver Irsai Trauben schnaps
Oliver Irsai grapes  brandy

PERONI ............................	 0,33 l	 1 050,-

DREHER 24 CITROM .......	 0,33 l	 930,-

DREHER 24 ........................	 0,5 l	 950,-

DREHER BAK .....................	0,5 l	 950,-

HB BÚZA ............................	0,5 l	 1 150,-

PILSNER URQUELL ............	0,5 l	 1 150,-

DREHER GOLD ..................	0,3 l	 750,-
	 0,5 l	 1 200,-

FLORIS KRIEK ...................	 0,3 l	 1 030,-
	 0,5 l	 1 550,-

	 3 cl	 5 cl
BAILEY’S ..........................	 960,-	 1 600,-

UNICUM ..........................	 850,-	 1 400,-

UNICUM BARISTA ...........	850,-	 1 400,-

JAGERMEISTER ...............	 900,-	 1 500,-

FINLANDIA .....................	 630,-	 1 100,-

JIM BEAM ........................	 850,-	 1 400,-

JOHNNIE WALKER ..........	 970,-	 1 600,-

METAXA ..........................	 845,-	 1 400,-

		  1 dl
CAMPARI ....................................	1 400,-

MARTINI .....................................	1 100,-



BOROK
WEIN  •  WINE

FEHÉR BOROK
WEISS  •  WHITE

ROZÉ BOROK
ROSÉ  •  ROSÉ

EGÉSZSÉGÉRE!

VÖRÖS BOROK
ROT  •  RED

A HÁZ BORAI
HAUSWEINE  • HOUSE WINES

PEZSGŐK
SEKT • CHAMPAGNE

	 0,1 l	 0,75 l
LELOVITS TAMÁS ............	560,-	 4 200,- 
OLASZRIZLING (Villány)

BODRI SAUVIGNON .........	560,-	 4 200,- 
BLANC (Szekszárd)

CSÓBOR ISRAI .................	 560,-	 4 200,- 
OLIVÉR (Etyek-Buda)

THUMMERER ..................	 620,-	 4 650,- 
VILMOS MUSKOTÁLY (Eger)

	 0,1 l	 0,75 l
LELOVITS TAMÁS ............	560,-	 4 200,- 
VILLÁNYI ROZÉ (Villány)

BODRI ROZÉ ....................	560,-	 4 200,- 
„ROZI” (Szekszárd)

Tisztelt vendégeink kérésére bármelyik borból elkészítjük 
a kívánt klasszikus fröccsöt!

	 0,1 l	 0,75 l
BODRI MALBEC ...............	560,-	 4 200,- 
(Szekszárd)

FEIND CABERNET ...........	 560,-	 4 200,- 
SAUVIGNON 
(Balatonfüred-Csopak)

LICS MERLOT ..................	 560,-	 4 200,- 
(Etyek-Buda)

THUMMERER ..................	 620,-	 4 650,- 
VILMOS TRÉFLI CUVÉE (Eger)

	 0,1 l	 1 l
CSÓBOR ...........................	 400,-	 4 000,- 
OLASZRIZLING 
(Etyek-Buda)

CSÓBOR ...........................	 400,-	 4 000,- 
KÉKFRANKOS ROZÉ 
(Etyek-Buda)

	 0,2 l	 0,7 l
TÖRLEY ...........................	 900,-	 3 380,- 
CHARMANT

TÖRLEY GÁLA .................	 900,-	 3 380,-

TÖRLEY ......................................	 3 380,- 
ALKOHOLMENTES
Alkoholfrei / non-alcoholic



ROPOGÓS PONTYFALATOK FOKHAGYMÁS–	 3 590,-
SNIDLINGES MÁRTOGATÓVAL
Crispy carp bites served with garlic–chive dip
Knusprige Karpfenstücke mit Knoblauch–Schnittlauch-Dip

RÁNTOTT BÉKACOMBOK JÁZMIN RIZZSEL, 	 3 490,-
TARTÁRMÁRTÁSSAL
Fried frog legs served with rice and tartar sauce
Panierte Froschschenkel mit Reis und Sauce Tartar

GRILLEZETT CAMEMBERT SAJT MÁLNA- 	 3 590,- 
VINAIGRETTE-ES FRISS ZÖLDSALÁTÁVAL
Grilled Camembert served with fresh green salad and raspberry dressing
Gegrillter Camembert serviert mit frischem Blattsalat und Himbeer-Dressing

MENTÁS EPERKRÉMLEVES ÉDES MORZSÁVAL	 1 990,-
Fresh strawberry cream soup with mint and sweet crumble
Kalte Erdbeersuppe mit Minze und süßen Bröseln

FALUSI HÚSLEVES GAZDAGON	 2 190,-
Rich farmhouse meat soup
Kräftige Fleischbrühe nach Bauernart

CSONTLEVES MÁJGOMBÓCCAL, 	 1 890,- 
VELE FŐTT ZÖLDSÉGEKKEL
Clear bone broth with liver dumplings and cooked vegetables
Klare Knochenbrühe mit Leberknödeln und gekochtem Gemüse

TEJSZÍNES, TÁRKONYOS ERDEI VADRAGULEVES	 2 290,-
Creamy wild game ragout soup with tarragon
Cremige Wildragoutsuppe mit Estragon

JÓKAI BABLEVES	 2 990,-
Traditional Hungarian Jókai bean soup
Traditionelle ungarische Jókai-Bohnensuppe

ELŐÉTELEK
STARTERS  •  VORSPEISEN

LEVESEK
SOUPS  •  SUPPEN
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Jó étvágyat!
A    -gal megjelölt ételekből fél adagot nem szolgálunk fel!



HÚSMENTES ÉTELEK
VEGETARIAN DISHES  •  VEGETARISCHE GERICHTE

RÁNTOTT SAJT CSÓNAKBURGONYÁVAL	 4 390,-
Fried cheese with potato wedges
Panierter Käse mit Kartoffelecken

GRILLEZETT CAMEMBERT SAJT MÁLNA-	 3 590,- 
VINAIGRETTE-ES FRISS ZÖLDSALÁTÁVAL
Grilled Camembert served with fresh green salad and raspberry dressing
Gegrillter Camembert serviert mit frischem Blattsalat und Himbeer-Dressing

RÁNTOTT GOMBAFEJEK RIZZSEL	 4 190,-
Fried mushroom caps with rice
Panierte Champignonköpfe mit Reis

GOMBAPAPRIKÁS GALUSKÁVAL	 3 790,-
Mushroom paprikash with dumplings
Champignonpaprikasch mit Nockerln

HÚSLEVES CSIGATÉSZTÁVAL	 990,-
Meat soup with small pasta
Fleischbrühe mit Suppennudeln

CSIRKE NUGGETS BURGONYAPÜRÉVEL	 2 190,-
Chicken nuggets with mashed potatoes
Chicken Nuggets mit Kartoffelpüree

RÁNTOTT SERTÉSSZELET CSÓNAKBURGONYÁVAL	 2 290,-
Fried pork schnitzel with potato wedges
Paniertes Schweineschnitzel mit Kartoffelecken

BOLOGNAI  SPAGHETTI	 2 190,-
Spaghetti Bolognese
Spaghetti Bolognese

GYERMEKÉTELEK
KID’S MENU  •  KINDERGERICHTE
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Jó étvágyat!
A    -gal megjelölt ételekből fél adagot nem szolgálunk fel!



HALÉTELEK
FISH DISHES  •  FISCHGERICHTE

HALÁSZLÉ (halbetét nélkül)	 2 490,-
Traditional Hungarian fish soup (without fish meat)
Fischsuppe nach ungarischer Art (ohne Fischeinlage)

PONTY BELSŐSÉG		   810,-
Karpfen drinnen
Carp inside

HALÁSZLÉ PONTYSZELETEKKEL	 3 790,-
Hungarian fish soup with carp slices
Fischsuppe nach ungarischer Art mit Karpfenscheiben

HALÁSZLÉ HARCSASZELETEKKEL	 4 350,-
Hungarian fish soup with catfish slices
Fischsuppe nach ungarischer Art mit Welsstücken

KORHELY HALÁSZLÉ	 4 390,-
(harcsával, savanyú káposztával, tejföllel és citrommal)
Korhely Hungarian fish soup 
(with catfish, sauerkraut, sour cream and lemon)
„Korhely“ Fischsuppe nach ungarischer Art 
(mit Wels, Sauerkraut, Sauerrahm und Zitrone)

EGÉSZBEN SÜLT PISZTRÁNG 	 5 590,-
FOKHAGYMÁS TALLÉRBURGONYÁVAL 
ÉS TEJSZÍNES KAPRIBOGYÓ MÁRTÁSSAL
Whole roasted trout with garlic sautéed potatoes and creamy caper sauce
Ganze gebratene Forelle mit Knoblauch-Kartoffeltalern und cremiger Kapernsauce

EGÉSZBEN SÜLT SÜLLŐ                                                      150,-/dkg
Whole roasted pike-perch
Ganzer gebratener Zander

Jó étvágyat!
A    -gal megjelölt ételekből fél adagot nem szolgálunk fel!
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HALÉTELEK
FISH DISHES  •  FISCHGERICHTE

LAZAC STEAK GRILLEZETT ZÖLDSÉGÁGYON, 	 5 690,-
CITROMOS VAJMÁRTÁSSAL
Salmon steak on grilled vegetables with lemon butter sauce
Lachssteak auf gegrilltem Gemüse mit Zitronen-Buttersauce

FOGASFILÉ ORLY MÓDRA BURGONYAPÜRÉVEL	 5 100,-
Pike-perch fillet Orly style with mashed potatoes
Zanderfilet nach Orly-Art mit Kartoffelpüree

MAGVAS BUNDÁBAN SÜLT FOGASCSÍKOK 	 5 100,-
DRESSZINGES ZÖLDSALÁTÁVAL
Seed-crusted pike-perch strips with green salad and dressing
Zanderstreifen in Körnerkruste mit Blattsalat und Dressing

ROSTON SÜLT FOGASFILÉ 	 5 100,-
BAKONYI MÓDRA GALUSKÁVAL
Grilled pike-perch fillet Bakony style with dumplings
Gegrilltes Zanderfilet nach Bakonyer Art mit Nockerln

RÁNTOTT HARCSASZELETEK ZÖLDFŰSZERES 	 5 190,-
BUNDÁBAN, CSÓNAKBURGONYÁVAL ÉS 
HÁZI REMULÁDMÁRTÁSSAL
Fried catfish slices in herb crust with potato wedges and homemade remoulade sauce
Panierte Welsstücke in Kräuterkruste mit Kartoffelecken und hausgemachter Remoulade

SZÜRKEHARCSA-PAPRIKÁS CSÁRDA MÓDRA, 	 5 290,-
TÚRÓS CSUSZÁVAL
Grey catfish paprikash csárda style with cottage cheese pasta
Wels-Paprikasch nach Csárda-Art mit Topfenfleckerl

RÁNTOTT PONTYSZELETEK 	 4 190,-
CSÓNAKBURGONYÁVAL	
Fried carp slices with potato wedges
Panierte Karpfenscheiben mit Kartoffelecken

Jó étvágyat!
A    -gal megjelölt ételekből fél adagot nem szolgálunk fel!
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FRISSENSÜLTEK
MAIN COURSES  •  HAUPTGERICHTE

VÖRÖSBORBAN PÁROLT MARHAPOFA 	 5 190,-
KAPROS JUHTÚRÓS GALUSKÁVAL
Braised beef cheek in red wine with dill sheep-cheese dumplings
In Rotwein geschmorte Rinderbacke mit Dill-Schafskäse-Nockerln

KEMENCÉBEN SÜLT MUSTÁROS TARJASSZELETEK 	 4 790,-
TALLÉRBURGONYÁVAL ÉS ZÖLDBORSMÁRTÁSSAL
Oven-roasted mustard pork neck slices with sautéed potatoes and green pepper sauce
Im Ofen gebratener Schweinekamm in Senfkruste mit Kartoffeltalern und grüner 
Pfeffersauce

RÁNTOTT SERTÉSBORDA CSÓNAKBURGONYÁVAL	 4 690,-
Fried pork spare ribs with potato wedges
Panierte Schweinerippchen mit Kartoffelecken

SERTÉS CORDON BLEU BURGONYAPÜRÉVEL	 4 790,-
Pork Cordon Bleu with mashed potatoes
Schweine-Cordon-bleu mit Kartoffelpüree

ÖRDÖGBATYU RIZIBIZIVEL	 4 790,-
(főtt, füstölt csülökkel, hagymával, mustárral és 
tormával töltött, rántott sertéskaraj)
Devil’s pouch with rice and peas
(breaded pork loin stuffed with smoked pork knuckle, onion, mustard and horseradish)
„Teufelsbeutel“ mit Reis und Erbsen
(paniertes Schweinekarree gefüllt mit geräucherter Schweinshaxe, Zwiebeln, Senf und Meerrettich)

Jó étvágyat!
A    -gal megjelölt ételekből fél adagot nem szolgálunk fel!
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FRISSENSÜLTEK
MAIN COURSES  •  HAUPTGERICHTE

SÜLT CSÜLÖKSZELETEK BARNASÖRÖS 	 4 790,-
MÁRTÁSBAN, HÁZI KÁPOSZTÁS CVEKEDLIVEL
Roasted pork knuckle slices served in dark beer sauce with homemade cabbage pasta
Schweinshaxenscheiben serviert in Dunkelbiersauce mit hausgemachten Krautfleckerl

FŰSZERES PARADICSOMMAL RÉTEGEZETT 	 4 790,-
CSIRKEMELL SAJTMÁRTÁSSAL ÉS BURGONYATALLÉRRAL
Chicken breast layered with spiced tomatoes, served with cheese sauce and potato rounds
Hähnchenbrust mit würzigen Tomaten geschichtet, dazu Käsesauce und Kartoffeltaler

PARMEZÁNOS BUNDÁBAN SÜLT CSIRKEMELL 	 4 790,-
CÉZÁR SALÁTÁVAL
Parmesan-crusted chicken breast with Caesar salad
Hähnchenbrust in Parmesanpanade mit Caesar-Salat

KONFITÁLT KACSACOMB PORTÓI MEGGYRAGUVAL, 	 5 490,-
BURGONYAKROKETTEL
Confit duck leg with port wine cherry ragout and potato croquettes
Confierte Entenkeule mit Portwein-Kirschragout und Kartoffelkroketten

SZARVAS VADAS HÁZI KNÉDLIVEL	 5 390,-
Venison stew in hunter’s sauce with homemade bread dumplings
Hirschragout in Wildsauce mit hausgemachten Knödeln

Jó étvágyat!
A    -gal megjelölt ételekből fél adagot nem szolgálunk fel!
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CSÁRDATÁLAK
MIXED PLATTERS  •  GEMISCHTE PLATTEN

VEGYES TÁL 2 SZEMÉLYRE	 11 190,-
(sertés Cordon Bleu, rántott sajt, roston sült csirkemell, 
sült kacsacomb, rizs és csónakburgonya)
Mixed platter for 2 persons (pork Cordon Bleu, fried cheese, 
grilled chicken breast, roasted duck leg, rice and potato wedges)
Gemischte Platte für 2 Personen (Schweine-Cordon Bleu, panierter Käse, 
gegrillte Hähnchenbrust, gebratene Entenkeule, Reis und Kartoffelecken)

CSÁRDATÁL 4 SZEMÉLYRE	 21 990,-
(Ördögbatyu, sült kacsacomb, kemencében sült tarja, 
rántott csirkemell, rántott sajt, rántott gomba, 
rizzsel és csónakburgonyával)
Csárda platter for 4 persons (Devil’s pouch, roasted duck leg, oven-roasted pork neck, 
fried chicken breast, fried cheese, fried mushrooms, served with rice and potato wedges)
Csárda-Platte für 4 Personen (Teufelsbeutel, gebratene Entenkeule, im Ofen gebratener 
Schweinenacken, paniertes Hähnchenfilet, panierter Käse, panierte Champignons, dazu 
Reis und Kartoffelecken)

SZÚNYOGSZIGETI HALTÁL 2 SZEMÉLYRE	 12 190,-
(rántott pontyszeletek, roston sült harcsafilé, 
magvas bundában sült fogascsíkok, fogasfilé Orly módra, 
friss kevert saláta és csónakburgonya)
Szúnyogsziget fish platter for 2 persons
(fried carp slices, grilled catfish fillet, seed-crusted pike-perch strips, 
pike-perch fillet Orly style, fresh mixed salad and potato wedges)
Szúnyogsziget Fischplatte für 2 Personen
(panierte Karpfenscheiben, gegrilltes Welsfilet, Zanderstreifen in Körnerkruste, 
Zanderfilet nach Orly-Art, frischer gemischter Salat und Kartoffelecken)

Jó étvágyat!
A    -gal megjelölt ételekből fél adagot nem szolgálunk fel!
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TÉSZTÁK ÉS DESSZERTEK
PASTA DISHES AND DESSERTS •  NUDELGERICHTE UND DESSERTS

TÚRÓS CSUSZA TEPERTŐVEL	 2 890,-
Cottage cheese pasta with cracklings
Topfenfleckerl mit Grammeln

TÚRÓFÁNK	 2 390,-
Cottage cheese doughnuts
Topfenkrapfen

SOMLÓI GALUSKA	 1 790,-
Traditional Hungarian Somlói sponge cake dessert
Somlauer Nockerln

HÁZI TIRAMISU	 2 290,-
Homemade tiramisu
Hausgemachtes Tiramisu

FRANCIA CSOKOLÁDÉTORTA	 2 290,-
French chocolate cake
Französische Schokoladentorte

CITROM MOUSSE	 1 690,-
Lemon mousse
Zitronenmousse

Vendég által az étterembe hozott 	 2 200,- Ft/db
torta felszolgálási díja

Műanyag - Habdoboz	 220,- Ft/db

Jó étvágyat!
A    -gal megjelölt ételekből fél adagot nem szolgálunk fel!
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KÖRETEK
SIDE DISHES  •  BEILAGEN

CSÓNAKBURGONYA	 1 100,-
Potato wedges
Kartoffelecken

BURGONYAPÜRÉ	 1 100,-
Mashed potatoes
Kartoffelpüree

ROSTON SÜLT ZÖLDSÉGEK	 1 100,-
Grilled vegetables
Gegrilltes Gemüse

JÁZMIN RIZS	 1 100,-
Jasmine rice
Jasminreis

ÉDESBURGONYA HASÁBOK	 1 100,-
Sweet potato fries
Süßkartoffelpommes

FRISS KEVERT SALÁTA DIJONI 	 1 100,-
MUSTÁROS–MÉZES DRESSZINGGEL
Fresh mixed salad with Dijon mustard and honey dressing
Frischer gemischter Salat mit Dijon-Senf-Honig-Dressing

TARTÁRMÁRTÁS tatarensosse / tartar sauce	 600,-

TEJFÖL sauerrahm / sour cream     	 600,-

KETCHUP ketchup / ketchup 	 600,-

Jó étvágyat!
A    -gal megjelölt ételekből fél adagot nem szolgálunk fel!
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SAVANYÚSÁGOK
PICKLES  •  ESSIGGEMÜSE

TEJFÖLÖS UBORKASALÁTA	 1 450,-
Cucumber salad with sour cream
Gurkensalat mit Sauerrahm

UBORKASALÁTA	 1 190,-
Cucumber salad
Gurkensalat

KÁPOSZTASALÁTA	 1 190,-
Cabbage salad
Krautsalat

KOVÁSZOS UBORKA	 1 190,-
Fermented cucumber
Hausgemachte Salzgurke

BOGYISZLÓI CSÍPŐS PAPRIKA	 1 190,-
Traditional Hungarian hot Bogyiszló pepper
Ungarische scharfe Bogyiszló-Paprika

Jó étvágyat!
A    -gal megjelölt ételekből fél adagot nem szolgálunk fel!

7 12

12

12

12

1


